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The Delegation Chair, Mrs Ona JUKNEVICIENE, opened the meeting at 16h20 and
welcomed the guests.

Adoption of draft agenda (PE 362.405 rev)

The draft agenda was adopted without amendment.

Approval of minutes of 7 September 2005 (PE 362.402)

The minutes were adopted without amendment.

Chairman's announcements

Mrs JUKNEVICIENE noted that it had proved necessary to postpone the meeting with
the Uzbek parliament that had been scheduled to take place the following week.
Members were reminded of the background to this decision, notably the difficulties in
agreeing on a programme.

Mr CALLANAN expressed his support for Mrs Jukneviciene's decision, He argued that it
would be unrealistic to go to Uzbekistan without going to Andijan where the killings had
taken place.

Mr CIRINO POMICINO raised the issue of political prisoners in Kazakhstan and the
court proceedings in New York involving an American businessman, James Giffen, who
is suspected on bribing Kazakh officials

Political situation in Kazakhstan
- Meeting with the Kazakh opposition

Mrs JUKNEVICIENE then gave the floor to representatives of the Kazakh opposition.

Mr Oraz JANDOSOV, Chairman of the Ak Zhol opposition party noted that his party's
presidential candidate Mr Zharmakhon Tuyakbai had been unable to leave the country.
The electoral Law had not been amended in line with OSCE recommendations and that
only technical details had changed. The opposition did not have access to the TV, which
was controlled by the government. The opposition also had problems printing newspapers
and it had been falsely accused of terrorism.

Mr Assylbek KOZHAHMETOV, Chair of the Democratic Choice of Kazakhstan (DVK),
expressed his support for Kazakhstan's bid to chair the OSCE. He referred to the attempts
made to register his party and stressed that tangible steps were needed to ensure free and
fair elections.

Mrs Irina PETRUSHOVA, noted that six weeks previously she had lost the right to edit
"Respublika Weekly" and she could now only sit on the editorial board. Attempts had
also been made to close down the newspaper and in her view the situation was
deteriorating.



Mr Muratbek KETEBAYEV referred to a "monopolistic economy" and considered that
Kazakhstan was in danger of turning into a "banana republic".

H.E. Mr Konstantin ZHIGALOV, Ambassador of Kazakhstan to the EU, stressed that the
opposition was not unified and he disagreed with the description of them as the
"democratic opposition". He believed that if a newspaper were closed down it should be
done by a court. "Respublika" had been closed down because it had published an
interview with the Kazakh-born Russian politician Vladimir Zhirinovsky which had
raised questions about Kazakhstan's right to statehood and the Kazakh language. The
ambassador that he wanted observers to be present at the forthcoming presidential
elections

Mr MAAT asked about press freedom. Mr MONTALDO asked about Kazakh copper. Mr
CHIESA asked about TV broadcasting freedoms. Mr CALLANAN stressed that people
needed to have full information to make a decision in elections and underlined the need
for fair and impartial access to TV channels. Mrs HASSI emphasised that liberty and
democracy were not merely theoretical concepts and that party registrations should not be
refused.

Mr JANKOSOV noted that, among the opposition parties, only the Communist Party had
its own newspaper. Public gatherings had been banned for over a year and people were
forced to meet in private. He noted that some copper companies had not been privatised
in the correct manner.

Mr ZHIGALOYV promised to reply in writing to a number of questions. He noted that he
did not have information on Kazakh copper. In response to Mr MAAT he stressed that
there were certain articles in the law on publishing that prevented incitement to hatred.
Replying to Mr CALLANAN he accepted that there were imperfections in the Kazakh
political system as it was in a state of transition on its path to full democracy.

5. Any other business

There was not other business.

6. Date and place of next meeting

The next meeting was scheduled to take place in Strasbourg on 16 November 2005 at
16h15. This would be a preparatory meeting for the IPM with the parliament of Tajikistan
on 28-29 November in Brussels.

The meeting closed at 17h25.
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